RELINE hidealite

RELINE 600 E-nr Snro El.nr GTIN Name LED color via DIP Unit effect
7218621 4318395 3217603 7382971149400 RELINE 600 3000K,4000K 19W
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7218622 4318396 3217604 7392971149417 RELINE 1200 3000K,4000K 30W
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For explanation of symbols see www.hidealite.com
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SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions carefully before commencing installation and retain for future reference. The luminaire should be installed by a licensed
electrician and in accordance with local regulations. Make sure that the power is off before installation or maintenance.
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Las dessa instruktioner fore installationen pabdrjas och lamna den vidare till brukaren av anlaggningen. Armaturen skall installeras av behorig instal-
lator och enligt géllande foreskrifter. Setill att spanningen &r frénslagen fére installation eller underhall

LLue néma ohjeet ennen asentamista ja luovuta ohjeet valaisimen seuraavalle kéyttéjalle. Valaisimen saa asentaa valtuutettu asentaja voimassa
olevien maéaréysten mukaisesti. Varmista, ettd jannite on kytketty paalta ennen asennusta ja huoltoa

fi

i
0

Replaceable control gear by a professional Les disse instruksjonene far du starter installeringen, og gi den deretter videre til anleggets bruker. Armaturen skal installeres av en godkjent installater

og i henhold til gjeldende lover og regler. Sgrg for at strammen er koblet fra for installering og ved vedlikehold

Lees denne vejledning omhyggeligt, for installationen udferes og gem den til fremtidig brug. Armaturet skal installeres af en autoriseret installater i
henhold til geeldende love og regler. Sgrg strammen er afbrudt fer installation og vedligeholdelse
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= T —> Lesen Sie diese Anweisungen sorgféltig, bevor Sie mit der Installation beginnen, und bewahren Sie sie fiir spateres Nachschlagen auf. Dieses

. . — Leuchtmittel muss durch einen lizenzierten Elektriker im Einklang mit den 6rtlichen Vorschriften installiert werden. Stellen Sie vor Installations- oder
N / Wartungsarbeiten sicher, dass keine Spannung mehranliegt

Przed przystapieniem do instalacji nalezy si¢ uwaznie zapoznac¢ z instrukcjg i zachowac ja na przyszio$¢. Oprawe o$wietleniowa powinien

Replaceable (LED only) light source by a professional zainstalowac uprawniony elektryk zgodnie z miejscowymi przepisami. Przed instalacjg lub konserwacjg wytaczy¢ zasilanie.

Denna produkt innehdller en fjuskaila med

C energieffektivitetsklass D enligt forordning (EU) 2019/2015
This product contains a light source of
energy efficiency class D to Regulation (EU) No 2019/2015,

choice We focus on sustainability using
- Observe that LED-fixtures is sensitive to electrostatic discharge (ESD) [ ics [ el materal orereating
innovative luminaires, as well as
- Make sure that all the parts have been earth-connected properly B replaceable LEDs and drivers
- All wires need to be approved for the existing voltages and protection classes & y  Luminaresbultforthe future!
- It is up to the installer to make sure the ReLine fits properly in the old fixture

Installation

Lisez attentivement ces consignes avant de commencer I'installation. Pensez également & vous y reporter ultérieurement. Le luminaire doit étre installé par un

électricien agréé, conformément a la réglementation locale. Veillez & couper le courant avant |'installation et toute opération de maintenance

- Turn off the power to the fixture, check that the luminaire is powerless. - Remove the lid - Remove the fluoroscent tubes
- Sténg av spanningen till armaturen, kontrollera att armaturen &r - Montera bort locket till armaturen - Montera bort innehallande lysrér
spanningslés

We reserve the right to change specifications at any time Version: 2023/08



- Remove all other components inside the fixture
- Montera bort allt annat innehall i armaturen

- Remove the cover from the tape on the backside of the ReLine

- Mount the ReLine inside the old fixture with the tape
- Ta bort skyddet fran tejpen pa baksidan av ReLine

- Montera ReLine i den gamla armaturen med hjalp av tejpen
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- Fasten the ReLine with the screws that comes with the fixture
- Fast ReLine med medfoljande skruvar

- Connect the cable in the terminal

- Make sure the fixture is properly earth connected
- Koppla in kablarna i kopplingsplinten

- Se till att armaturen &r ansluten till jord

C This fixture has been rebuilt!
Denna armatur har blivit ombyggd!

- Mount the included sticker inside the fixture

- Mount the lid back on the fixture, make sure the lid is complete and clean before mounting
- Klistra fast medféljande klisterlapp i armaturen

- Montera tillbaka locket pa armaturen, se till att locket &r helt och rent innan montering

RELINE 1200 Replaceable

ON BEE Replaceable | ReLine 600 | ReLine 1200
oFFl_2 3 T3 Tube 2x14W 2x28W
3000K T8 Tube 2x18W 2x36W
mA Watt Lumen 1 2 2 Replaces
750mA 30W 4200LM ON - - 2x28W
950mA 39W 4900LM | ON - ON 2x36W
4000K
mA Watt Lumen 1 2 2 Replaces
750mA 30W 4400LM | ON - - 2x28W
950mA 39W 5200LM | ON - ON 2x36W
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